
Plates - Round Plate

The Square Plate is a versatile replacement for the U-Plate or Round Plate,
designed to enhance compatibility across various setups. Securely attached with
four small bolts, it seamlessly integrates with the Lock and Grip-On families for a
reliable and functional solution. 

Multi-Lock Compatibility: Fits Clamp Lock, Slide Lock, and Camera Lock systems.
Grip-On Integration: Fully compatible with the Grip-On family for expanded
usability.

Attributes

Name: Round Plate
Manufacturer: OBI SYSTEMS
Product no.: EU2013667
Mfr. No.: OBi01301-BLK
Color: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 767637840736



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Runde Platte
English: Safety Instruction Guide for Plates Round Plate
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para La Placa Redonda
Français: Guide de Sécurité pour la Plaque Ronde
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per La Piastra Rotonda
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płyty Okrągłej
Suomi: Turvallisuusohjeet: Pyöreä Levy
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Runda Plattan
Český: Bezpečnostní pokyny pro používání kulaté desky



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für die Runde Platte

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer neuen Runde Platte! Diese Platte ist ein vielseitiger Ersatz für die UPlatte oder die
Runde Platte und wurde entwickelt, um die Kompatibilität über verschiedene Setups hinweg zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Runde Platte nur für die vorgesehenen Anwendungen.
Halten Sie die Platte von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Platte regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung genau, um Risiken zu minimieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Platte sicher mit den vorgesehenen vier kleinen Schrauben befestigt ist.
Verwenden Sie die Platte nur mit kompatiblen Systemen wie Clamp Lock, Slide Lock und Camera Lock.
Stellen Sie sicher, dass die Platte richtig in die Lock und GripOnFamilien integriert ist, um eine zuverlässige
Nutzung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Belastung auf der Platte, um Brüche oder Beschädigungen zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich der vier
kleinen Schrauben.
Installation:

Positionieren Sie die Runde Platte an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie die Schrauben, um die Platte sicher zu befestigen. Achten Sie darauf, dass sie fest,
aber nicht übermäßig angezogen sind.

Nutzung:
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob die Platte sicher befestigt ist.
Verwenden Sie die Platte nur in Kombination mit den kompatiblen Systemen (Clamp Lock, Slide Lock,
Camera Lock).

Nach der Nutzung: Reinigen Sie die Platte mit einem weichen, trockenen Tuch und lagern Sie sie an einem
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Runde Platte gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Platte ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer Runde Platte können Sie sich an den Hersteller wenden. Weitere
Details finden Sie in der Produktdokumentation oder auf der Website des Herstellers.

Wir danken Ihnen für den Kauf der Runde Platte und wünschen Ihnen viel Freude bei der Nutzung!
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Safety Instruction Guide for Plates Round Plate

Introduction
Thank you for choosing the Plates Round Plate. This product is designed to provide versatility and compatibility
across various setups. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the Plates Round Plate is used only for its intended purpose.
Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Keep this product out of reach of children to prevent accidental injury.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that you securely attach the Plates Round Plate using the provided bolts. Loose
connections can lead to accidents.
Compatibility: Only use the Plates Round Plate with compatible systems such as Clamp Lock, Slide Lock,
and Camera Lock. Using it with incompatible systems may pose safety risks.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the Plates Round Plate. Overloading can
cause failure and potential injury.
Environmental Conditions: Avoid using the Plates Round Plate in extreme weather conditions that may
compromise its integrity or performance.
Maintenance: Regularly check and tighten the bolts to ensure secure attachment. Replace any worn or
damaged parts immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools, including a wrench for the bolts.
Position the Plates Round Plate in the desired location.
Align the plate with the compatible locking system.
Securely attach the plate using the four small bolts provided. Ensure each bolt is tightened adequately.

Usage:

Once installed, verify that the Plates Round Plate is stable and secure before use.
When using the product, ensure that all components are compatible and functioning correctly.
If any issues arise during use, discontinue use immediately and inspect the product for defects.

Disposal Instructions
Dispose of the Plates Round Plate in accordance with local regulations for nonfood products.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal
sites in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided on the
packaging or the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety while using the Plates Round Plate. Your cooperation helps maintain a safe
environment for everyone.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para La Placa
Redonda

Introducción
La Placa Redonda es un producto diseñado para mejorar la compatibilidad en diversas configuraciones. Este
manual proporciona pautas de seguridad esenciales para su uso, instalación y eliminación, asegurando que puedas
disfrutar de su funcionalidad de forma segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la Placa Redonda.
Utiliza la Placa Redonda solo para los fines previstos.
Mantén la Placa Redonda fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la Placa Redonda antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños o defectos.
Si encuentras un problema, deja de usar el producto y contacta con el servicio de atención al cliente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que la Placa Redonda es compatible con los sistemas Clamp Lock, Slide Lock
y Camera Lock antes de su uso.
Instalación Segura: Usa los cuatro tornillos proporcionados para fijar la Placa Redonda de manera segura.
Asegúrate de que estén bien ajustados.
Uso Correcto: No sobrecargues la Placa Redonda. Sigue las especificaciones del fabricante para evitar
daños o lesiones.
Evita el Contacto con Agua: Mantén la Placa Redonda seca y alejada de fuentes de humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado para los tornillos.
Asegúrate de tener la Placa Redonda y los tornillos a la mano.

Instalación:

Coloca la Placa Redonda en la posición deseada.
Usa los cuatro tornillos para fijar la Placa Redonda. Asegúrate de que estén bien ajustados para evitar
que se afloje durante el uso.
Verifica que la Placa Redonda esté firmemente sujeta y no presente movimiento.

Uso:

Utiliza la Placa Redonda según las especificaciones del fabricante.
Realiza inspecciones periódicas para asegurarte de que no haya desgaste o daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la Placa Redonda, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico.
Si es posible, recicla los componentes de la Placa Redonda.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con la Placa Redonda, contacta al fabricante o al
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de la Placa Redonda, no dudes en
buscar ayuda. Mantente informado sobre cualquier posible retirada de productos a través de la plataforma Safety
Gate de la UE y reporta cualquier producto inseguro a las autoridades correspondientes.
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Guide de Sécurité pour la Plaque Ronde

Introduction
Merci d'avoir choisi la Plaque Ronde. Ce produit est conçu pour améliorer la compatibilité à travers divers montages
tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité,
l'installation, l'utilisation et l'élimination de la plaque.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la plaque est installée correctement avant de l'utiliser.
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour éviter tout accident.
Vérifiez régulièrement l'état de la plaque et des vis de fixation.
Gardez la plaque hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la plaque dans des environnements humides ou mouillés.
Évitez de soumettre la plaque à des chocs ou à des impacts violents.
Ne pas modifier la plaque ou ses composants.
Utilisez uniquement les vis fournies pour la fixation.
Assurezvous que tous les montages sont sécurisés avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'installation

Vérifiez que toutes les pièces sont présentes.
Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.

Installation

Positionnez la plaque à l'endroit souhaité.
Fixez la plaque en utilisant les quatre petites vis fournies.
Serrez les vis de manière sécurisée, sans forcer.

Utilisation

Assurezvous que la plaque est bien fixée avant de l'utiliser.
Utilisez la plaque uniquement avec des systèmes compatibles (Clamp Lock, Slide Lock, Camera Lock).
Suivez les instructions spécifiques à chaque système de montage.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la plaque avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des produits.
Si possible, recyclez les matériaux de la plaque conformément aux directives de votre commune.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local ou consulter les ressources en ligne appropriées.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Plaque Ronde.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per La Piastra
Rotonda

Introduzione
Grazie per aver scelto La Piastra Rotonda, un ricambio versatile progettato per migliorare la compatibilità tra vari
setup. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare La Piastra Rotonda solo per le applicazioni previste.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Tieni La Piastra Rotonda lontana dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare La Piastra Rotonda oltre le specifiche del produttore.
Assicurati che la piastra sia fissata saldamente con i bulloni forniti prima dell'uso.
Evita l'uso della piastra in condizioni di umidità o in ambienti estremi.
Non tentare di modificare o riparare la piastra in modo non autorizzato.
Utilizza sempre attrezzature di protezione appropriate quando installi o utilizzi il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano, inclusi i quattro piccoli bulloni
forniti.
Posizionamento: Posiziona La Piastra Rotonda nel setup desiderato, assicurandoti che si integri
perfettamente con le famiglie Lock e GripOn.
Fissaggio: Utilizza i bulloni per fissare saldamente la piastra. Assicurati che siano ben stretti, ma non
eccessivamente, per evitare danni.
Controllo Finale: Controlla che la piastra sia stabile e sicura prima di utilizzarla.

Uso

Utilizza La Piastra Rotonda esclusivamente per le applicazioni per cui è stata progettata.
Segui attentamente le istruzioni di installazione sopra indicate per garantire un utilizzo sicuro.
In caso di problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e controlla il prodotto.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare La Piastra Rotonda nei rifiuti normali. Controlla se ci sono punti di raccolta per rifiuti elettronici o
materiali riciclabili.
Assicurati che il prodotto non contenga sostanze pericolose prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il
supporto.



Grazie per aver scelto La Piastra Rotonda. La tua sicurezza è la nostra priorità. Utilizza questo prodotto in modo
responsabile e segui tutte le istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płyty Okrągłej

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Płyty Okrągłej. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i właściwego
użytkowania produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj uszkodzonego produktu. Skontaktuj się z producentem w celu uzyskania dalszych instrukcji.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu produktu, aby uniknąć urazów.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj produktu tylko w konfiguracjach, dla których został zaprojektowany.
Upewnij się, że śruby mocujące są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu uszkodzeniu lub
kontuzjom.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Płyty Okrągłej

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Umieść płytę w odpowiedniej pozycji, zgodnie z wymaganiami systemu (Clamp Lock, Slide Lock,
Camera Lock).
Przymocuj płytę czterema małymi śrubami, upewniając się, że są one mocno dokręcone.
Sprawdź, czy płyta jest stabilna i dobrze osadzona przed użyciem.

Użytkowanie Płyty Okrągłej

Używaj płyty zgodnie z jej przeznaczeniem, w zależności od zastosowania w systemach Lock i GripOn.
Regularnie kontroluj stabilność i integralność montażu przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów, takich jak luz lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera elementy, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Sprawdź, czy istnieją lokalne programy recyklingowe, które mogą przyjąć ten produkt.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub zgłaszania problemów prosimy kierować do lokalnego
przedstawiciela producenta lub kontaktować się z odpowiednimi służbami w Twoim kraju.

Dzięki za przeczytanie tej instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, dlatego zachęcamy do
przestrzegania wszystkich wytycznych.
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Turvallisuusohjeet: Pyöreä Levy

Johdanto
Tervetuloa Pyöreän Levyn käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että tuote täyttää EU:n yleisen
tuotesuojelusäädöksen (GPSR) vaatimukset.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät Pyöreää Levyä oikein ja turvallisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja
varoituksia.
Vaarojen tunnistaminen: Huomioi mahdolliset vaarat, kuten terävät reunat ja väärä asennus, jotka voivat
aiheuttaa vahinkoa.
Erityiset kuluttajasuojat: Ole erityisen varovainen, jos tuote on tarkoitettu lapsille tai muille haavoittuville
ryhmille.
Nopeammat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista
vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että tuote on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja ja menetelmiä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se altistuu äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja kiinnitykset.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä levy tukevasti neljällä pienellä pultilla varmistaaksesi sen turvallisen käytön.
Tarkista, että levy on oikein kohdistettu ja tasaisesti asennettu.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen tuotteen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen kantokykyä tai suositeltuja rajoja.

Hävittämisohjeet
Kierrätä tuote, jos mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia annettuja ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för Runda Plattan

Introduktion
Tack för att du valt Runda Plattan från OBI SYSTEMS. Denna produkt är designad för att vara en mångsidig lösning
för olika uppställningar. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna installationsanvisningarna.
Undvik att överbelasta produkten utöver de angivna specifikationerna.
Om produkten visar tecken på slitage eller skada, sluta använda den omedelbart.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade enligt produktens innehållsförteckning.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Placera Runda Plattan på en stabil yta.
Använd de medföljande bultarna för att fästa plattan ordentligt.
Se till att plattan är korrekt integrerad med Lock och GripOn familjerna.

Användning:

Använd produkten endast i kombination med kompatibla system (Clamp Lock, Slide Lock och Camera
Lock).
Kontrollera regelbundet att plattan är säker och stabil under användning.

Avfallsanvisningar
Runda Plattan ska kasseras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Separera material för återvinning när det är möjligt.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök OBI
SYSTEMS officiella webbplats.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av Runda Plattan.
Genom att följa dessa riktlinjer skyddar du både dig själv och andra. Tack för att du väljer OBI SYSTEMS!
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Bezpečnostní pokyny pro používání kulaté desky

Úvod
Tato příručka poskytuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání kulaté desky. Je navržena tak, aby
zajistila bezpečnost uživatelů a splnila požadavky na ochranu spotřebitelů podle nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte prodejce.
Sledujte aktualizace o stahování výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Při upevnění desky použijte pouze doporučené šrouby a příslušenství.
Zajistěte, aby deska byla správně upevněna a stabilní před použitím.
Při manipulaci s deskou dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám.
Nepoužívejte desku na nestabilních nebo kluzkých površích.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti: kulatou desku, čtyři malé šrouby a potřebné nářadí.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek.

Instalace

Umístěte kulatou desku na požadované místo.
Pomocí šroubováku bezpečně upevněte desku čtyřmi malými šrouby.
Ujistěte se, že deska je pevně a bezpečně připevněna.

Používání

Používejte desku pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte upevnění desky a stav šroubů.

Pokyny pro likvidaci
Desku a její části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a informujte se o místních možnostech.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně modelu a čísla série.

Děkujeme, že používáte naši kulatou desku. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání výrobku.


